
Одним целеустремленным шагом Ино сократила то небольшое расстояние, что было между
ними, крепко держа Наруто за руку, чтобы он не смог отступить. С блеском в глазах, которым
могла бы гордиться Анко, она проникла прямо в личное пространство Наруто и почувствовала
на нем только запах своего дорогого средства для мытья тела. Взглянув на слегка
взволнованного джинчуурики, она улыбнулась ему и взмахнула ресницами. "Я в твоем доме,
Наруто. Теперь я тоже принадлежу тебе?" - промурлыкала она, с нескрываемым удовольствием
наблюдая, как его лицо приобретает яркий оттенок красного. Ино теперь была женщиной.
Очень привлекательной девушкой. И она не боялась использовать это в своих интересах, когда
это было возможно. У Наруто не было ни единого шанса.

Наруто, к его чести, не стал сразу же падать на пол от множества неуместных мыслей,
внезапно нахлынувших на его разум. Его лицо покраснело, он застыл на месте, но устоял на
ногах, даже сдерживая адское извращенное кровотечение из носа. Женщины были злыми. "Я...
совершил ошибку", - глухо сказал он, делая роботизированный шаг назад. "Можешь забрать
все свои вещи. Я заплачу, чтобы заменить то, что я использовал".

Ино закатила глаза. "Я просто дразнилась", - сказала она, притянув Наруто к себе и крепко
обхватив его руками. "Я так рада тебя видеть. Я скучала по тебе".

"Я тоже по тебе скучал, Ино", - ответил Наруто, обнимая ее в ответ. Внутри он задавался
вопросом, знает ли Ино о том, что он так же раздет, как и он сам в этот момент. "Я вижу, ты
теперь чуунин. Поздравляю. Я знал, что ты крут".

"После такого ада, каким был наш первый экзамен на чуунина, второй раз прошел как по
маслу", - сказала она, еще раз крепко сжав Наруто и отступив назад. "Как прошла твоя
поездка? Многому научились? Увидел что-нибудь интересное? Привез мне какие-нибудь
подарки? Давай, расскажи мне все. Я так хочу услышать от тебя хоть что-нибудь".

"А можно я сначала оденусь?" - спросил он, заслужив румянец от Ино. "Ну, знаешь, если ты не
хочешь, чтобы я остался в таком виде?"

Глаза Ино задержались на нем чуть дольше, чем следовало. "Ну, я имею в виду, если ты
предлагаешь..."

Наруто фыркнул, проходя мимо Яманаки. "Нет", - проворчал он. "Меня не было даже четыре
года, а ты уже испорчен. Почему все, с кем я близок, должны быть извращенцами, серьезно? А
теперь еще и ты? Вытащи свою голову из сточной канавы".

"Как будто ты лучше", - игриво укорила Ино. "Я видела, как ты смотрел на меня всего минуту
назад. Не думай, что я не заметила. Первый день вернулся, а у тебя даже не хватает
порядочности не пялиться на лучшую подругу. Надеюсь, оно того стоило, извращенец".

"Конечно, стоило", - без обиняков заявил Наруто. "Ты прекрасна". Заставить себя сказать это с
честным лицом стоило труда. Хотя Наруто никогда бы не позволил себе полностью поддаться
разврату своего сенсея, он бы солгал, если бы сказал, что не потратил время на то, чтобы



научиться у него абсолютно всему, чему только можно. В том числе и тому, как вести себя с
красивой женщиной, которая и лучшего мужчину оставила бы парализованным. Ино была
хороша в игре, это он ей признавал, но Наруто учила легенда. Прости, Ино. Или ты, или я, и я
выбрал себя", - подумал он про себя, наблюдая, как девушка покраснела и молча ушла. Он
победил, хотя какой ценой - еще не знал.

Черт возьми, как хорошо быть дома.

"Не ешь мой рамен!"

"Он мой!"

"Мой дом, мой рамен!"

"Укуси меня, лисенок!"

"Привет, принцесса!" Не успел он произнести эти слова, как Джирайя издал вопль,
вынужденный увернуться от огромной книги, нацеленной ему в голову. "Что это было?"

Цунаде бросила взгляд на своего бывшего товарища по команде. "Ты опоздал!" - раздраженно
сказала она. "Что случилось с возвращением в течение трех лет?"

Джирайя озорно ухмыльнулся. "Да ладно. Разница всего в несколько месяцев. По мне, так оно
того стоит", - сказал он.

"Стоит?" спросила Цунаде, приподняв бровь. "Ты не сообщил мне ничего, кроме минимума. Не
хочешь воспользоваться моментом и объясниться, прежде чем я покажу, как сильно я могу
тебя ударить?"

Жабий призыватель побледнел при воспоминании о том, как едва не лишился жизни от рук
женщины, которая теперь грозилась сделать это снова. Ее сила заключалась в ее красоте, и
она была очень сильной. "Прости. Пришлось быть осторожным с тем, что я отправил. Не был
уверен, насколько безопасны подобные отчеты".

"Ты мне не доверяешь?"

"Конечно, я доверяю тебе, Цунаде", - сказал Джирайя. "Но ты же знаешь, какова наша жизнь.
Лучше перестраховаться, чем потом жалеть". Он глубоко вздохнул, влезая через окно в
кабинет Хокаге и садясь в кресло. "Я не хотел так долго возиться с ребенком, но поверьте, ему
нужно было время. Что бы ни случилось, когда он сражался с этим отродьем Учихи, это как-то
изменило печать. Учитывая это, тренировать его было очень тяжело".



Цунаде нахмурилась, услышав эту информацию. "Кюуби? Есть факторы риска?"

Джирайя пренебрежительно махнул рукой. "На удивление, нет. Лис оказался на редкость
полезным. Можете себе представить, как я был потрясен, узнав, что эта тварь разговаривает с
Наруто", - сказал он. "Печать значительно слабее, чем должна быть, но Кьюби не пытается
вырваться. Похоже, он... сотрудничает. По крайней мере, на данный момент".

"А Наруто? Как он это переносит?"

"Примерно так, как только можно представить, чтобы этот болван воспринял новость,
меняющую жизнь", - усмехнулся Джирайя. "В любом случае, он в порядке, а лис не
представляет угрозы, так что мы можем пока сосредоточиться на более важных делах".

Цунаде не нравилось, когда ей напоминали, что есть и другие важные проблемы, на которых
стоит сосредоточиться. Она тосковала по тем временам, когда гигантские девятихвостые лисы
были самой большой из их забот. Такие простые времена. Должность Хокаге не стоила таких
головных болей. "Полагаю, Акацуки снова в пути, - сказала она, получив кивок. "Фигушки. Но
это не страшно, раз уж ты выполнил свою работу как следует. Итак, скажите мне, готов ли
Наруто?"

"Вы маловерны, принцесса", - сказал он. "Он готов. Даже больше, чем мы надеялись. Честно
говоря, это немного пугает. Он не такой, как его отец. Наруто - совсем другое животное".

"Кстати говоря..." ворчала Цунаде, глядя на фотографию четвертого Хокаге, висевшую на
стене. "Этот маленький секрет долго не продержится. Ино, подружка Наруто Яманака, все еще
знает о Минато. Я собирался попросить Иноичи стереть его из памяти, но это уже не вариант.
Чакра Кюуби слилась с ней, изменила ее. Единственное, что удерживает Наруто от того, чтобы
узнать правду, - это ее способность выполнять мои приказы".

"Ты же не думаешь, что она ему расскажет?"
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